v "

The ftamed nubirics with bold lines must be com gleted

by frelght carslers

The: frarred rubirics with bold lines rrust be compleled
21 + 22 byfreight carrlers

including

To be corrpleled on Uhe senders own responsibility

15

1-

ADI06.07

1 Sender [nams, address, country]
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

MMAGNZ
PS5 MociBane (st Cictamint 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par reaite (CMR}

This cartloge Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, lothe
Conventicn on the Contact for the
Internatienal Carriage of goods by road
[emn)

2 Conmslgnee (pame, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, sddress, country)
Trarsporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of defivery of the goods {place, country}
Lieu prévu pour 13 livralson de la marchandise
N

17 suctessive carrlers [name, address, country}
Trarsporteuers successlfs (nam, adresse, pays)

Plate f Lleu

“AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,

woeden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag

4 Plage of recaipl of the gonds Magna PT S.pA,
Liewet date de fa prise en charge de lamachandise Via dai Ciclamini 4 70026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
Medugno 1, packaging foam 7
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and cbservations
30-04-2025 Réserves et abservations des transporteurs
S Attached documents
Oocuments annexés
Warenbegleitschein-Nr,: 317394
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkf 12 Volumem’
Muargues ot N meras Mombre des colis Mute d'embillage Nature de li marclhiandise o, Statistiguy Poids brut kg Cabupe m?
Del,N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UaM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4056409 716821 6201729399 1 PC 1 [Cartone 76,500
MO158394-001 gsingolo_Renault 0,000
4056410 716821 8201743076 2 PC 2  [Cartone 154,200
MO158395-001 pingolo_Renault 0,000
4056411 716821 8201729402 1 PC 1 [Cartone 76,500
M0158297-001 pingolo_Renault 0,000
Refto Ar.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [huméra d'optiquatte Num#so UN Grigp d'smballiage A payer par Lexpeditur Muonnaie Le destinataine
hoy Freight /Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions {Customs and cther formalities) Subtotal/Solide
Instruction de [‘expediteuer (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals
. Accessoires
Contalner No H Varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to trelghl payment 20 Speclal agreements
Preserlption affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko IF B
Not tree / hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablle a MOdU no (BARI) 30-04-2025 Réception des marchandises  Date

22 23
hy774

In noma a por conta gol mitiente

M\ MAG

By
Blrvisyyvasieandssode ey

Signalure and stamp af the carrier
Signature et timbre de Iransporteur

onfle 20____

Signature and slump of the conslgnes
Slgnature et timbre du destinatalre

£2 Information i dete<enie the tariil "emcaal With border crossings N
From To kire Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelves / Destinatalre des palettes
Type Number NG eachange? Ddange  |Type hunbee No exchange “ychange
2T lel Eurc-Matley
aw plrt nx paile
m pallat Sinpla pa¥at

26 Carriers conlractor

Receiver cantl lon / date / signa! Driwi i f
5 AT P 7 / slgnature river contirmation / date / signature

Car

Trallsr

Used Gen Ny [nativnat [Cbitaterat s Ocemr




1 4

The Iramed rubrics with bold lines must be completed

bry Treight carriers

The framed rubrics with bold lines rust be cumpleted

21 +22 tytreightcarrlers

including

To be comrpbeted gn Lhe sendess own responsibility

1-15

Al 06.07

1 Sender [namp, address, country}
Expéditauer [nom, adresse, paysh

A58 WociEgne {EadF

s
.
I

Ciclamini 4:

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause ¢entralre, a la convention relative
aveentract de transport internationsl de
marchandise par route ([CWR)

This carriage ks subject notwithstanding
any <lause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Intwrnatienal Carriage of goods by road
[CMR)

2 Consignee {[name, address, country)
Destiratalve [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder (name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the gaods (place, country)
Ueu prévu pour la livralsen de la marchandise

17 Successive cafrlers (name, address, country)
Transporteuers successiis (nom, adresse, pays)

Place / Liew

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Paossible packaging components: cardboard parts PAP 20,

wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

in namo & per ¢onta dol mittonte

A\ MAGN,
%gmrgﬁfﬁmﬂlhn: ur

23
hy774

Signalure and stamp ol the carrier

4 Plage of reeaipt of tw goeds Magna PT S.p.A.
Liew at data de [a prise en charge de la machandise Via del Clolaminf 4 70026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
Modugno 1. packaging foam 7
Place / Liew
Modugno (BARI)
Cate / Date 18 Carrler's reservations and observations
30.04-2025 Réserves el chservations des transponeurs
5 Attached dotuments
Documents annexes
Warenbegleitschein-Nr.: 317394
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statisticnurber 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Mirques sl numeéras Numbre dus colis Motde diembiallage Nature de I miarchandise No. Statistigus Piidds brul ke Cibage m?
Del.N/INV, Referance | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxas HU Dascription TotaliNet Wt.
7340220 704954 320109336R 7 PC 7  [Cartone 540,400
2510000415-003 fngolo_Renault 480,900
7340221 632607 320100278R 1 PC 1 artone 77,100
2510001465-007 fngOIO_Renault .600
7340222, 567681 320103703R 2 PC 2 artone 153,000
2510002404-008 Ingolo_Renault 136,000
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender CQurrency Consfgnee
homvoit  humsro d'uptiquatie INumére UN Group d'emballage A payur par L'expeditvur Monnale Le destinsbsire
hoY Treight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and ather formalities} Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalltes dovantéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidenal experses/Fraiy
' Accessolres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frefghl payment 20 Specialagreements
Prescription sffranchissement Conventions particuliéres
Free / Tranko ’F .
ot free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea Modugno (BAR') 30.04.2025 Réteption des machandkes  Date
22 onfle 20___

Slgnature and stamp of 1he consignes

EBiptiddd ined 08 sude#exped|teuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
Z2 Information 10 determine th tanfl -emoval with ORI €10 Ag5
From Tu kmy Palett sender / Expediteur des palettes Paiett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nuthber No exchange Zachange  JType humbet No enchange Fechanzw
uru-Pullel IEuw-PulluL
% palie

tlm‘;glu_l_ L0

26 Carriers contracinr

Raceiver contirma

tlon /date f signatura

57 SR TG Oriver contirmation / date / slgnature
Car

Teallar

Used GenNr [Onativna [Cbileterat [Jes Jeerar




H 1

The lramed rubrics with bold lines must, be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines raust be completed

21 +22 byftreight carriers

including

To be rorpleled o6 Lhe senders trwn respomibility

15

1-

ADI05.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, acresse, pays}

M%PI\IO%EQ%B Yé% ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est spurmis, nenobstart toute
clause contralre, a [a conventlon relative
au contract de transport interrational de
marchandive par routs {CMVR)

This carriage is subject notwithstanding
any cfause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
International Carrizge of goods by road
[CMR)

2 Censlgnee (name, addrass, cauntry)
Destinatalra (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
RUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder (name, address, country}
Transportears (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, countay)
Lietr prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country]
Transporiesers successils (nom, adresse, pays)

Plate / Ueu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,

4 Plage of recaipl ol Ui goods Magna PT S.p.A,
Lieu et date da la prise en charge de Ja machandise Vi@ dei Ciclamini 4 70026
Modugno

wooden pallet FOR 50, packaging tape PP B, VCl bag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place { Leu

Modugno (BARI)

Cate / Date

30.04.2025

18 Carrler's reservations and observations
Reéserves et abservations des transporteurs

5 Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 317394

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Murques et numésras Nambre dns colls Mode d'emballdge hature de la marchandise No. Statistigue Puids brut ke Cabuge m*
DelN/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7340223 704955 320105152R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2610002404-010 ingolo_Renault 205,800
7340224 704684 320100743R 1 pPC 1 vartone 77,100
2510002409-007 ingolo_Renault 68,600
7340225 704935 320109538R 9 PC 9 artone 693,900,
2510002409-012 Ingolo_Renault 617400
\
Refto Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Coms’gnee
ANomvoit  |humsro d'optiquattes Numero Un Group ¢'smballage A payer par Lexpeiteur Monnaie Le destinalaire
ho 9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réduetions
13 Sender's instructions [Customs and cther formalitles) |Subtotal/sollde
Imstruction de I'expeditever [formalties douaniéres et autees) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses fFrais
' Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Totzl to pay
[Votal & paywr
14 Reimbursement/Rembourse ment
15 Cirectlons as to frejght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko |F .
Nk free f hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goodsrecelved Date
Etablie a Modugno (BAR') 30.04._2025 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
in nome o per ¢onte del mittente hY7 74
NLAG
ol Clclembni, 4 /
mﬁmﬂgmyﬂhni 1 Signalure and stamp of the carfier Slgnature anid stamp of the consignes
Bigtrsutotaadbpassoderexpediteuer Slgnature et timbre de transporteur S{gnature et timbre du destinatalre
£3 Information to defermina the tant ‘emovel with borger ErEASIMES
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Rumber No exchange Tachange  fype hu No axch *¥eh
Zur i-2llel J_'E—'ﬁ.?»naua — e A
Sox palfet Rox palle:
Timple pallmt Simplny;

26 Carriers contratior

Off. Chatgetesistic Load capudily in KG

Car

[l

Recelver conlirmmation / date / slgnature

Criver contirmatlon / date /signature

Uueg GenNr

[CJiational

[Ceitateral

CJes Ocenr




1 L

The framed nubrics with bold Enes mst be compluted

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines most be comphated
21 +22 bytreight carriers

induding

To be completed on U senders tan responsibility

15

1-

AD| 06.07

1 Sender [name, address, tounirg}
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

i maGH
m%ﬂoﬁﬁéﬁa\( A,gp! Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport international de
rmarchandisw par routs [CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any ciause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
Inteenational Carriage of goudy by rwad
[cMmR)

2 Conslgnee (name, address, cauntry)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Plerre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of deflvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour Iz lvratkson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Trarsporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place f Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,

& Plate of recripl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et data de [a prise en charge de lamachandise  Via dal Ciclamini 4 70026
Modugno

woaden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
LDPE 4. envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1. packaging foam 7

Place / Lien

Modugno (BARI)

Date / Date

30.04.2025

18 Carrler's reservations and chservations
Réserves el observations des transponenrs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 317394

6 Marks and numbers 7 Number of packages g Method of packaging 9 hature of the gaods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
VIHFL#S 6L L meros Nombre des colis Mude d'emballape Nature de b marchindise Nu, Statistigue Paids brul kg Labuge m?
Dal.N/INV. Reference  {Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascripticn Total/Net Wt.
7340227 704941 320103973R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2610002415001 singolo_Renault 137,200
7340229 704950 320109098R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002415-006 ingolo_Renault 205,800
7340230 704953 320103459R 1 PC 1 -artona 77,100
2510002415-008 ingolo_Renault 68,600
Refto Nr9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignes
homvoit  |huméra doptiquattes Numero UN Grouy d'emballage A payET par Uexpediteur Musain Le desUnalaire
ho9 Freight/Prix de transpord
Reduction/Réductions
13 Sendes's Instructions (Custems and cther formalltles) btetal/Solide
Instruction de I'expeditever {formallies douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Accessings
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Totul 4 paysr
14 Reimburse ment/Remboyrse ment
15 Cirections as to freight payment 20 Speclol agreements
Prescription affranchissemeat Conventions particuliéres
Free / Franko B
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 30-04.2025 Réceptlon des marchandlses  Date
22 23 onfie 20__
in nomo o s conte del mittonta hy774
A MAGNY
ol Clclamini, 4
mzm gfﬁi’ﬂ’m’" syder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bt i s oley expediteuer Slgnatute et timbre de transporteur Signature et timbre gu destinatalre -
45 Infarmatioy tn dete-mine the tant] -emoval With Gorier cross 138
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne Number No exchange suchange  Fype huimgel No exchange Txthang
S u-Fallel Et\;ru-l"alld : . —
Aon palle Aox palle
[Smplr padet o)

28 Carciers conl raclor

IO1M, Chavacleristic’ Loud cavdeily 1n KG

[Car
vallar

Recelver contirmation / date / signature

Driver contirmation / dote / signature

Used Gen Nr

[Cnationat

[Csitateral

(3¢ CJeemr




1 !

The fiamed rtlrics with bold lines must be completed

by freipht carriers

The frammed rubrics with bold lines rust be compleled

21+ 22 bytreight carriers

including

T be comrpletnd on the sendery vwn responsibility

1-15

ADI 06.07

1 sender [name, address, countiy)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A\
Magna, Wo%i?gﬁli Yéaa ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourris, nonobstart toute
clause ¢contralre, a Ia conventlon relative
au contract de transpor international de
marthandise par pute (CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, Lo the
Convention on the Contact for the
International Carrage of gouds by road
{CMRY

2 Consignee (name, address, country}
Destinatae [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrer [name, address, countey}
Transparteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la ivralson de la marchandise

17 Successive canders [name, address, countryl
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place [ Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardbeoard parts PAP 20,

wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag

4 Place of recsip of Lhe gooads Magna PT S.p A PET
Lieu et date de la prise en charne de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026 LDPE 4, e'n\relope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps
WModugno 1. packaging foam 7
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrler's reservations and observations
30 -04-2025 Reserves el observatlons des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 317394
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hatvre of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumam’
Margues sl Rumeros Nombre des colis Mode dumballape Nature de by marchandise Ny, Statistigue Poids brul ke Labage m?
Del.N/INV. Refarence | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net W.
7340231 704958 320105824R 1 PC 1 [Cartone 77.100
2510002416-008 ingolo_Renautt 68,600
7340232 567681 320105249R 1 PC 1 >artone 77,100
2510002418-002 ingolo_Renault 68,600
7340233 567681 320103815R 1 PC 1  [Cartona 77,100
2510002418-004 Flngulo_Renauh 68,600
Ref to Nr.0 |Fees [abel number UN Number Packagng Group 19 To be paid by Sender Curcency Conslgnee
hemwvoit  [Numéro d’apliquatls Numéro UN Group d'emballge A payer par Lexpedithur Monnaie Le duslinglaing
Lixl Fruight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formallties) SubtetalfSolide
[nstruction de Yexpeditewer (formalites deuaniéres et autres) Surcharges/supple H
incidental expenses/Frais
' ACCRssoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Toli! & payar
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to frelght payment 20 Speglal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Kot tree / hon Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etablle a MOdugnO (BARI) 30-04-2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 0___
In noma a par pomio dol mirtenta hy774
M mac
del Ciclaminl 4 ;
%ﬂ‘”ﬂ:ﬂﬂvg'f@!ﬁj’m‘" siihder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bl ina«trgasaierexpaliteder Slgnature et timbre da transporteyr Slgnature et timbre du destinataire
5 1formation t determine the tanfl remaoval with barder CrOsSingS
Fom To km Palett sender / Expediteus des palettes Palett recelver / Dest des palettes
Type humnler No exchange Exchanga  JType humbet No axchange Fychange
Zuie-2ellel Eura-Peled
W % gl
26 Carriers contraclor
Recen tirmatl d
5 SRR T eceiver contirmation / date / sfgnature Criver contirmation / date / signature
Car
raller
Used Gen Nr [Cnational [Cbitateral e [Ccemr




1 !

The ftamed rubrics with bold linex munt be completed

by freight carslers

The frared rubrics with bold lines must be compheted

21 + 232 byfreight careiers

induding

To be complnted on Uee senders own respomibility

1-15

ADIDGO7

1

Sender (rmame, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

Mﬂ%&%ﬂoﬁﬁgﬁa Yé% ﬁ?l Ciclamini 4,

any clause to thecontary, tothe

{cmny

This carriage is subject notwithstanding

Conventlen on the Contact for the
Int#rnatkmal Carriage of gnods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est saurmis, nonobstart toute
clause contralre, a la corvention relative
au contract de transport internaticnal de
marchandise par rouls (CMR)

CMR

2

Consignee (name, address, country)
Cestinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3

Place of dellvery of the goods (place, country)
Llew prévu pour fa livralson de fa marchandise

Place { Ligu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Macy of receipt of the goods

Magna PT SpA
Lieu et date da [a prise en charge da la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

17 Successive carrlers [name, address, country]
Transparteuers successifs (nom, adresse, pays)

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
woaoden pallet FOR 80, packaglng tape PP 5, VCl bag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET

Documents annex¢s

Warenbegleitschein-Nr.: 317394

Modugno 1, packaging foam 7
Place / Lea
Modugno (BARI)
Date / Date 48 Carrler's reservatlons and chsarvations
30-04-2025 Réserves et ohservations des transporteurs
5 Afached decuments

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Marygues i numiros Nombre des colis Mude d'emballage Naturs de ts marchandise Ny, Statisligue Paids brul ke Catiage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7340224 704947 320100727R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2510002422-003 singolo_Renault 137,200
7340235 736567 320108805R 2 PC 2  [Gartone 154,400
MO158528-001 singolo_Renault 137400
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
J B.082,500/2.469,300
Refto Nr9 |Fees label number UN Number {Packaging Group 19 To be psid by sender Currency Conslgnee
Romvoil  |humare d'opliguatlo Num#ro UN Group d'embal lage A payer par Lexpuditeur Monnale L deslinalaire
ho39 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customns and other formalltles) Subtotal/Solide
Irstruction de V'expeditever (formalltes dousnléres et autres) Surchurges/Suppléments
Incldental expenses/Fris
a (Accessiiras
Cont alner NO H Various/Divers  +
Seal No: Total Lo pay
Totnl n payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Specla) agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Frankg h‘ '
ot tree / hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablle a MOdU no (BARI) 30-04-2025 Réception des marchandkes  Date
22 13 on/le 20
In name & Bar comia ool mittenia hy774
N MAGH
de! Ciclaminl, 4 /
%ﬁﬁmgmﬂ the H e Signalure and stamp of the cariar Signature and s1amp of the consignes
BRIV LBNREaie Y expedjleuer Slgnature ¢t timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to determine the Lanil ‘emoval with border crossings
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

_VENDEUR OU FOURNISSEUR

7340220

DATE: 07.05.2025

__EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

ann-Hagenmeyer-Strass

odl

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  30.04.2025 Az 10:51
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 07.05.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320109336R

TRANSPORTEUR

PCE 7 1
LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 540 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 7
N° DE L'UNITE DE TRANSP. hy774
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704954
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